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ה1 כֹּ֤
Так
H3541

֙ הִרְאַנִ֙י
показав–мені
H7200

אֲדֹנָי֣
Господь
H0136

יְהוִ֔ה
БОЖЕ
H3069

וְהִנֵּה֙
і–ось
H2009

יוֹצֵר֣
Той–Хто–формує
H3335

י גֹּבַ֔
сарану

ת בִּתְחִלַּ֖
на–початку
H8462

עֲל֣וֹת
сходження
H5927

קֶשׁ הַלָּ֑
пізнього–врожаю
H3954

נֵּה־ וְהִ֨
і–ось
H2009

קֶשׁ לֶ֔
пізній–врожай
H3954

אַחַ֖ר
після

גִּזֵּ֥י
косіння
H1488

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

Господь Бог учинив, що я бачив таке: Ось Він утворив сарану,́ коли почала вироста́ти ота́ва, — і ось ота́ва як 
по сіноко́сі царсько́му!

וְהָיָ֗ה2
І–сталося
H1961

אִם־
коли

כִּלָּה֙
закінчила
H3615

֙ אֱכוֹל לֶֽ
пожирати
H0398

אֶת־
—
H0853

עֵשֶׂ֣ב
траву
H6212

רֶץ הָאָ֔
землі
H0776

ר וָאֹמַ֗
і–сказав–я
H0559

אֲדֹנָי֤
Господи
H0136

יְהוִה֙
БОЖЕ
H3069

ח־ לַֽ סְֽ
пробач
H5545

א נָ֔
благаю
H4994

י מִ֥
хто
H4310

יָק֖וּם
встоїть

ב יַֽעֲקֹ֑
Якову
H3290

י כִּ֥
бо

ן קָטֹ֖
малий

הֽוּא׃
він
H1931

І сталось, як вона вже пожер́ла траву на землі, я сказав: Господи, Боже, прости́! Як же Яків устояти може, бо 
такий він мали́й?

נִחַ֥ם3
Пожалів
H5162

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

עַל־
про

ֹ֑את ז
це
H2063

א ֹ֥ ל
не
H3808

תִהְיֶה֖
буде
H1961

אָמַ֥ר
сказав
H0559

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

І Господь пожалів був про те. „Не станеться це“, промовив Госпо́дь.

ה4 כֹּ֤
Так
H3541

֙ הִרְאַנִ֙י
показав–мені
H7200

אֲדֹנָי֣
Господь
H0136

יְהוִ֔ה
БОЖЕ
H3069

וְהִנֵּ֥ה
і–ось
H2009

א קֹרֵ֛
кликав
H7121

ב לָרִ֥
до–суду
H7378

בָּאֵ֖שׁ
вогнем
H0784

אֲדֹנָי֣
Господь
H0136

יְהוִה֑
БОЖЕ
H3069

֙ וַתֹּא֙כַל
і–пожерла
H0398

אֶת־
—
H0853

תְּה֣וֹם
безодню
H8415

ה רַבָּ֔
велику

וְאָכְלָ֖ה
і–пожерла
H0398

אֶת־
—
H0853

לֶק׃ הַחֵֽ
ниву

Господь Бог учинив, що я бачив таке: Ось Господь Бог покликав судитись огнем, і пожер́ той велику 
безо́дню, і ча́стку пожер.

ר5 וָאֹמַ֗
і–сказав–я
H0559

אֲדֹנָי֤
Господи
H0136

יְהוִה֙
БОЖЕ
H3069

חֲדַל־
припини
H2308

א נָ֔
благаю
H4994

י מִ֥
хто
H4310

יָק֖וּם
встоїть

ב יַעֲקֹ֑
Якову
H3290

י כִּ֥
бо

ן קָטֹ֖
малий

הֽוּא׃
він
H1931

І сказав я: О, Господи, Боже, спини́! Як же Яків усто́яти може, бо такий він мали́й?

נִחַ֥ם6
Пожалів
H5162

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

עַל־
про

ֹ֑את ז
це
H2063

גַּם־
і–це
H1571

הִיא֙
теж
H1931

א ֹ֣ ל
не
H3808

הְיֶ֔ה תִֽ
буде
H1961

אָמַ֖ר
сказав
H0559

אֲדֹנָי֥
Господь
H0136

ה׃ יְהוִֽ
БОЖЕ
H3069

ס
—

І Господь пожалів був про те. „Не ста́неться й це!“ сказав Господь Бог!

ה7 כֹּ֣
Так
H3541

נִי הִרְאַ֔
показав–мені
H7200

וְהִנֵּ֧ה
і–ось
H2009

אֲדֹנָי֛
Господь
H0136

ב נִצָּ֖
стояв
H5324

עַל־
біля

חוֹמַת֣
стіни
H2346

אֲנָךְ֑
відвісу
H0594

וּבְיָד֖וֹ
і–в–руці–Його
H3027

אֲנָֽךְ׃
відвіс
H0594
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І Він знов учинив, що я бачив таке: Ось на мурі стрімко́му стоїть Господь Бог, а в руці Його висо́к.

אמֶר8 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

יְהוָ֜ה
ГОСПОДЬ
H3068

י אֵלַ֗
до–мене
H0413

ה־ מָֽ
що
H4100

ה אַתָּ֤
ти

רֹאֶה֙
бачиш
H7200

עָמ֔וֹס
Амосе
H5986

וָאֹמַ֖ר
і–сказав–я
H0559

אֲנָךְ֑
відвіс
H0594

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав
H0559

י אֲדֹנָ֗
Господь
H0136

י הִנְנִ֨
ось–Я
H2009

ם שָׂ֤
кладу

אֲנָךְ֙
відвіс
H0594

בְּקֶרֶ֙ב֙
серед
H7130

י עַמִּ֣
народу–Мого

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יף אוֹסִ֥
продовжу–більше
H3254

ע֖וֹד
ще
H5750

עֲב֥וֹר
проходити–повз

לֽוֹ׃
нього

І про́мовив до мене Господь: „Що ти бачиш, Амо́се?“ А я відказав: „Виска́“. І промовив Господь: „Ось Я цього 
виска́ покладу посеред народу Мого, Ізраїля, — уже більше йому не прощу!́

9֙ וְנָשַׁמּ֙וּ
І–спустошаться
H8074

בָּמ֣וֹת
висоти
H1116

ק יִשְׂחָ֔
Ісаака
H3446

י וּמִקְדְּשֵׁ֥
і–святині
H4720

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлю
H3478

יֶחֱרָ֑בוּ
зруйнуються

י וְקַמְתִּ֛
і–повстану

עַל־
проти

ית בֵּ֥
дому

יָרָבְעָ֖ם
Яровоама
H3379

רֶב׃ בֶּחָֽ
з–мечем
H2719

פ
—

І спустошію́ть жерто́вні підгір́ки Ісакові, і поруйно́вані будуть святині Ізраїлеві, і Я ста́ну з мечем на дім 
Єровоамів“.

ח10 וַיִּשְׁלַ֗
І–послав
H7971

אֲמַצְיָה֙
Амація
H0558

כֹּהֵן֣
священик
H3548

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Бет-Елю
H1008

אֶל־
до
H0413

יָרָבְעָ֥ם
Яровоама
H3379

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлю
H3478

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ר קָשַׁ֨
змовився
H7194

יךָ עָלֶ֜
проти–тебе

עָמ֗וֹס
Амос
H5986

בְּקֶרֶ֙ב֙
серед
H7130

ית בֵּ֣
дому

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

לאֹ־
не
H3808

תוּכַל֣
може
H3201

רֶץ הָאָ֔
земля
H0776

יל לְהָכִ֖
витримати
H3557

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всіх
H3605

יו׃ דְּבָרָֽ
слів–його
H1697

І послав Амація, священик Бет-Елу, до Єровоама, царя Ізраїлевого, кажучи: „Амо́с змо́влюється на тебе 
серед Ізраїлевого дому, — не може земля змістити всіх його слів!

כִּי־11
Бо–так

כֹה֙
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

עָמ֔וֹס
Амос
H5986

רֶב בַּחֶ֖
від–меча
H2719

יָמ֣וּת
помре
H4191

יָרָבְעָם֑
Яровоам
H3379

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
а–Ізраїль
H3478

גָּלֹ֥ה
неодмінно
H1540

יִגְלֶ֖ה
піде–у–вигнання
H1540

מֵעַ֥ל
з

אַדְמָתֽוֹ׃
землі–своєї
H0127

ס
—

Бо так говорить Амос: Євровоам помре від меча, а Ізраїль конче під́е на вигна́ння з своєї землі!“

וַיֹּ֤אמֶר12
І–сказав
H0559

אֲמַצְיָה֙
Амація
H0558

אֶל־
до
H0413

עָמ֔וֹס
Амоса
H5986

חֹזֶ֕ה
провидцю
H2374

לֵ֥ךְ
іди
H3212

בְּרַח־
втікай
H1272

לְךָ֖
собі

אֶל־
до
H0413

אֶרֶ֣ץ
землі
H0776

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

וֶאֱכָל־
і–їж
H0398

ם שָׁ֣
там
H8033

חֶם לֶ֔
хліб
H3899

ם וְשָׁ֖
і–там
H8033

א׃ תִּנָּבֵֽ
пророкуй
H5012

І сказав Амація до Амоса: „Яснови́дче, іди, утікай собі до Юдиного кра́ю, і їж там хліб, і там пророкуй.
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ל13 ית־אֵ֔ וּבֵֽ
а–в–Бет-Елі
H1008

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יף תוֹסִ֥
продовжуй–більше
H3254

ע֖וֹד
ще
H5750

לְהִנָּבֵא֑
пророкувати
H5012

י כִּ֤
бо

מִקְדַּשׁ־
святиня
H4720

מֶלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

ה֔וּא
воно
H1931

ית וּבֵ֥
і–дім

מַמְלָכָ֖ה
царства
H4467

הֽוּא׃
воно
H1931

ס
—

А в Бет-Елі вже більше не будеш пророкува́ти, бо він святиня царя та дім царства“.

וַיַּ֤עַן14
І–відповів

עָמוֹס֙
Амос
H5986

וַיֹּ֣אמֶר
і–сказав
H0559

אֶל־
до
H0413

אֲמַצְיָ֔ה
Амації
H0558

לאֹ־
не
H3808

יא נָבִ֣
пророк
H5030

כִי אָנֹ֔
я
H0595

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

בֶן־
син

יא נָבִ֖
пророка
H5030

כִי אָנֹ֑
я
H0595

י־ כִּֽ
але

ר בוֹקֵ֥
пастух
H0951

כִי אָנֹ֖
я
H0595

וּבוֹלֵ֥ס
і–збирач
H1103

ים׃ שִׁקְמִֽ
сикомор
H8256

І відповів Амос і сказав до Амації: „Я не пророк, і не син я пророків, — я пастух та обро́блювач диких 
фіґо́вниць.

וַיִּקָּחֵנִ֣י15
І–взяв–мене
H3947

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

י מֵאַחֲרֵ֖
від–отари

אן הַצֹּ֑
овець
H6629

וַיֹּ֤אמֶר
і–сказав
H0559

֙ אֵלַי
мені
H0413

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

לֵ֥ךְ
іди
H3212

א הִנָּבֵ֖
пророкуй
H5012

אֶל־
до
H0413

י עַמִּ֥
народу–Мого

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

І взяв мене Госпо́дь від отари, і промовив до мене Госпо́дь: Іди, пророкуй Моєму наро́дові Ізраїлеві!

ה16 וְעַתָּ֖
І–тепер
H6258

שְׁמַע֣
слухай
H8085

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָה֑
ГОСПОДНЄ
H3068

ה אַתָּ֣
ти

ר אֹמֵ֗
кажеш
H0559

א ֹ֤ ל
не
H3808

תִנָּבֵא֙
пророкуй
H5012

עַל־
проти

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

יף תַטִּ֖
проповідуй
H5197

עַל־
проти

ית בֵּ֥
дому

ק׃ יִשְׂחָֽ
Ісаака
H3446

А тепер послухай Господнього слова: Ти кажеш: Не будеш пророкува́ти на Ізраїля, і не будеш проповід́увати 
на Ісаків дім.

ן17 לָכֵ֞
Тому

כֹּה־
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

אִשְׁתְּךָ֞
дружина–твоя
H0802

בָּעִ֤יר
у–місті

תִּזְנֶה֙
розпусничатиме
H2181

וּבָנֶי֤ךָ
і–сини–твої

וּבְנֹתֶי֙ךָ֙
і–дочки–твої
H1323

בַּחֶרֶ֣ב
від–меча
H2719

לוּ יִפֹּ֔
падуть
H5307

וְאַדְמָתְךָ֖
і–земля–твоя
H0127

בַּחֶבֶ֣ל
мірним–шнуром

ק תְּחֻלָּ֑
буде–розділена

ה וְאַתָּ֗
а–ти

עַל־
на

אֲדָמָ֤ה
землі
H0127

טְמֵאָה֙
нечистій
H2931

תָּמ֔וּת
помреш
H4191

ל שְׂרָאֵ֔ וְיִ֨
а–Ізраїль
H3478

גָּלֹ֥ה
неодмінно
H1540

יִגְלֶ֖ה
піде–у–вигнання
H1540

מֵעַ֥ל
з

אַדְמָתֽוֹ׃
землі–своєї
H0127

ס
—

Тому так промовляє Господь: Твоя жінка в місті буде блудли́ва, і сини твої та до́чки твої попа́дають від меча, 
а земля твоя буде поділ́ена шнуром, і ти помреш на нечистій землі, а Ізраїль конче під́е на вигна́ння з своєї 
землі!“
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